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YVES LUSIGNAN 


Ottawa 


Louis Riel continue de 
hanter le gouvernement 


fédéral. 


Plus de 112 ans après avoir 
été pendu à Regina pour haute 
trahison, Ottawa cherche tou- 
jours une façon élégante de 
reconnaît la contribution du 
Leader métis dans la construction 
du pays. 

Pour en finir avec l'époque 
où le gouvernement avait une 
attitude trouble avec es autoch- 
ones et en réponse au rapport 
de 2 500 pages de la Commis- 
sion royale sur les peuples 
autochtones, Ottawa a choisi de 
présenter «ses plus profonds 
regrets à tous les peuples 
autochtones du Canada» à 
propos des gestes posés dans le 
passé parle fédéral. 

La Déclaration de récon- 
ciliation qui a été lue par la 
ministre des Affaires indiennes 
et du Nord canadien, Jane 
Stewan, estessentiellement une 
reconnaissance officielle de tout 
le mal que le gouvernement 
canadien a fait subir aux 
autochtones. 

Le gouvemement reconnaît 
aussi le rôle qu'il a joué dans 
V'instauration et l'administration 
des pensionnats, où les autoch- 
tomes ont subi des sévices phy- 


fait aussi 
mention de l'affaire Riel. Le 
gouvemement évite cependant 
de s’exeuser et ne propose 
encore aucune solution qui 
permettrait de tourner la page de 
ce douloureux épisode. de 
l'histoire canadienne 

«Aucune réconciliation avec 
les peuples autochtones ne peut 
être faite sans évoquer les tristes 
événements qui ont entraîné la 
mort de Louis Riel. Ces évêne- 
ments sé'sont produits, et nous 
ne pouvons retourner en arrière, 
Néanmoins," nous. pouvons 
chercher (..) des moyens de 
reconnaître les contributions des 
Métis au Canada et de refléter 
la place qu'occupe Louis Riel 
dans l'histoire de notre pays». 

Le président du Conseil 
national des Métis, Géräl 
Morin, espère qu'Ottawa corri 
gera auplus tôt l'injustice 


commise à l'endroit du chef 
historique des Métis. Louis Riel, 
qui est considéré comme le 
fondateur du Manitoba, a été 
condarané pour haute trahison et 
exécuté par pendaison le 16 
novembre 1885 à Regina. 

M. Morin a d'ailleurs profité 
de la tribune qui Ii était offerte 
pour rappeler à tous l'impor- 
tance historique de Louis Riel. 

«Un homme et un leader qui 
s'est battu pour les droits et les 
intérêts de la nation métis. Qui 
s'est battu pour les droits et les 
intérêts des Canadiens de 
l'Ouest qui se sentaient aliénés 
par rapport au gouvernement 
central à Ottawa. Un homme qui 
s'est battu poar les Canadiens 
français partout au Canada et 
pour les Québécois...» 

Le président du Congrès des 
peuples autochtones, Harry 
Daniels, a carrément exigé que 
le fédéral révoque l'accusation 
de haute trahison à l'endroit de 
Louis Riel. 

La député bloquiste Suzanne 
‘Tremblay, se demande comment 
il se fait que le gouvemement 
fédéral continue de chercher une. 
façon de reconnaître la conti. 
bution de Louis Riel. Elle 
rappelle qu'elle a déposé à 
quatre reprises depuis 1994 un 


Ottawa cherche à 
reconnaître sa contribution 


projet de loi privé pour réha- 
biliter Louis Riel et annuler la 
déclaration de culpabilité etque 
ce projet de loi a toujours été 
rejeté par le gouvernement 
libéral. 

La demière tentative de a 
député bloquiste remonte au 10 
décembre 1996. Là Chambre 
des communes avait défait la 
motion parun vote serré de 112- 
103. Le député-ministre de 
Glengarry-Prescott-Russell, 
Don Boudria, la députée- 
ministre de Sudbury, Diane 
Marleau, et la ministre du 
Patrimoine, Sheila Copps, 
avaient voté contre la réhabil 
tation de Louis Riel. 

Mais ontre la mention de 
l'affaire Riel dans la Déclaration 
de réconciliation, M. Morin 
trouve que la réponse fédérale 
au rapport de la Commission 
royale sur les peuples autoch- 
ones «offre très peur au peuple 
métis: «Nous sommes très 
désappointés». 11 a appelé le 
gouvemement fédéral à traiter 
d'égal à égal avec les peuples 
autochtones, ce qui était une des 
recommandations importantes 
de a Commission: «L'approche 
rale adoplée dans le passé 
doit prendre fin,» à insisté M. 
Morin. 


«Notre peuple vit dans la 
pauvreté et est marginalisé 
depuis le début de Ia Confédé- 
ration et cela se poursuit tou- 
jours,» a aussi rappelé le chef 
Morin, qui réclame des modifi- 
cations juridiques pour per- 
mettre aux Métis de participer 
au processus de rétrocession des 
terres et de négocier des traités. 

Le Chef national de l'As- 
semblée des Premières nations, 
Phil Fontaine, est le seul qui a 
accepté «les excuses» du gou- 
vermement fédéral. Pour les 
autres, dont la présidente de 
l'Association des femmes 
autochtones du Canada, Marilyn 
Buffalo, et le président du 
Congrès des peuples autoch- 
tones, Harry Daniels, «les 
regrets» du_ gouvernement 
fédéral ne sont en aucun cas 
comparables aux véritables 
excuses publiques formulées en 
1988 à la Chambre des com- 
munes par le gouvernement 
fédéral à l'endroit des Canado- 
Japonais, qui avaient été 
intenés pendant la Deuxième 
guerre mondiale. 

Le premier ministre Jean 
Chrétien était absent de la 
cérémonie de réconciliation, qui 
s'est déroulée dans une salle du 
Parlement. 


(Courrier de deuxième classe 
Enregistrement 1881 | 


On ne cesse p. 
de rire parce qu'on 
devient vieux: on 
devient vieux 
parce qu'on cesse 
de rire 


su 


nCanac 


Par le Commissariat aux langues officielles 


Le ministère de la Justice blâmé 


YVES LUSIGNAN 


Ottawa 


Le ministère fédéral de 
Justice est sévèrement blâmé 
par le Commissariat aux 
langues officielles, pour ne pas 
s'être assuré que les droits 
linguistiques des citoyens 
allaient être respectés lors du 
transfert aux provinces de la 
responsabilité visant P'appli- 
cation de la Loi sur les 
contraventions. 


La Loi sur les contraventions 
est entrée en vigueur le Ler août 
1996. Elle a pour but de désen- 
gorger le système judiciaire en 
décriminalisant certaines infrac- 
tions fédérales mineures. Ce qui 
était autrefois une infraction 
criminelle, comme L'insuffi- 
sance de gilets de sauvetage à 
bord d'une embarcation ou,la 
destruction d’un barrage de 
castors dans un parc fédéral, st 
maintenant traitée comme une 
«contravention». Le contre- 
venant peut maintenant plaider 
coupable et payer le montant 
réclamé par les autorités sans 
formalité, ou plaider non cou- 
pable et comparaître devant un 
tribunal. 

La Loi surles contraventions 
permet aussi au ministre fédéral 
de la Justice de conclure des 
ententes avec les provinces, les 
territoires et les municipalités 
concernant les poursuites en 
matière de contraventions et de 
perception des amendes. C'est 
justement ce qui s'est produit en 
Ontario, qui est devenue la pre- 
mière province à avoir le pou- 


voir de dresser des procès- 
verbaux pour des infractions à 
certaines lois et réglementations 
fédérales, et à engager des pour- 
suites relativement à la Loi sur 
les contraventions, au nom, du 
gouvemement fédéral. 

Mais l'Ontario tente depuis 
‘des mois de transférer à son tour 
cette responsabilité aux muni- 
cipaltés. Le hic, c'est que ces 
demières ne sont pas soumises 
À la Loi sur les services en fran- 
ais de la province. Certaines 
d'entre elles ont même adopté 
en 1990, dans la foulée de la 
rise linguistique à Sault Sainte- 
Mari, des résolutions décrétant 
l'unilinguisme anglais sur leur 
territoire. 

Même sia Cour de l'Ontario 
2 jugé en 1994 qu'une munici 
palité n'avait pas le pouvoi 
d'adopter une résolution d'uni- 
linguisme anglais, plus de 
soixante-dix. municipalités 
ontariennes: seraient toujours 
dans une ituation d'irégularité, 
‘selon un décompte effectué par 
l'Association des juristes d'ex- 
pression française de l'Ontario. 
L'AJEFO demande d'ailleurs à 
ces municipalités de révoquer 
officiellement cette résolution 
d'unilinguisme, avant de s'oc- 
‘uper de l'administration de la 
Loi sur les contraventions. 

Le parti néo-démocrate, et 
notamment le porte-parole aux 
Affaires francophones Gilles 
HBisson, a réussi avant a péfiode 
des Fêtes à freiner l'action du, 
gouvemement. Le NPD réclame. 
que le projet de Loi 108 qui doit 
permettre ce transfert de juri- 
dicton, contienne une dispo- 
sion garantissant le maintien 


Bilinguisme des hauts fonctionnaires: 


Ça progresse lentement 


YVES LUSIGNAN 


Ottawa 


Le Conseil du Trésor pré- 
pare une nouvelle offensive 
pour inciter les hauts fonction- 
naires qui occupent des postes 
ingues, dans les régions 
bilingues, à maîtriser les deux 
langues officielles. 


1 y a dix ans, le gouver- 
nement avai adopté une politi- 
que afin que tous les hauts 
fonctionnaires deviennent bilin- 
gues d'ici le 31 mars 1998. Au 
mois de mars dernier, seulement. 
60 pour cent d'entre eux 
respectaient les exigences 
linguistiques de leur poste. 
«C'est assez lent comme 
progrès» reconnait le président 
du Conseil du Trésor, Marcel 
Massé, qui convient qu'il s’agit 
d'un sérieux problème. Il 
explique que le gel des effectifs 
a empêché la venue de sang neuf 
au sein de la haute fonction 
publique. I y a eu aussi la revue 
des programmes, qui a ralenti le 
mouvement habituel de va et 


vient des fonctionnaires entre 
les ministères. Eti y a l’ancien 
neté: «Ceux qui étaient aupa- 
ravant dans leur position sont 
protégés». 

Ironiquement, le Conseil du 
Trésor ne prêche pas par 
l'exemple. Seulement 55 pour 
cent des hauts fonctionnaires qui 
‘occupent des postes bilingues 
sont effectivement capables dé 
converser couramment dans les 
deux langues officielles. 

«Effectivement, on est pas 
un modèle» concède le secré- 
taire adjoint aux langues off- 
cielles au Conseil du Trésor, M. 
Gaston Guénette. Pour tempérec 
un peu l'effet de cette surpre- 
nante nouvelle, M. Guénette 
“explique qu'il y'a un important 
roulement de personnel au sein 
du Conseil du Trésor. 

Le ministère de l'Agriculture 
et de l'Agro-alimentaire fait pire 
encore, puisque seulement 42 
pour cent des hauts fonction- 
naires étaient bilingues au 31 
mars 1907. 

Par contre au ministère de la 
Justice, 77 pour cent des hauts 
fonctionnaires des régions 


intégral des droits linguistiques 
existants, Face aux pressions de 
l'opposition, le gouvemement a 
finalement décidé d'étudier le 
projet de loi en comité plénier 


Le Commissaire aux langues 
officielles, qui a enquêté sur la 
question à Ja suite d'une plainte 
de l'AJEFO, n'est pas tendre à 
l'endroit du ministère de la 
Justice: «Le Commissaire est 
d'avis que le ministère de la 
Justice aurait dû prendre des 
mesures concrètes, et aurait dl 
notamment, afin de tenir compte 
des besoins des communautés 
de langue officielle, engager des 
consultations avec les repré- 
sentants de telles minorités 
avant de ratifier uñe entente 
quelconque.» 

Selon Victor Goldbloom, le 
ministère de la Justice n'a pas 
tenu suffisamment compte de 
l'engagement du gouvemement 


sement des communautés mino= 
rites, qui est pourtant contenu 
dans la Loi sur les langues 
officielles. 

M. Goldbloom estime que 
Les droits linguistiques ne sont 
pas négociables, même lors- 
qu’une tierce personne exécute 
un mandat au nom dû gouver- 
nement fédéral: « Lorsqu'un 
tiers assume la responsabilité de 
poursuivre des infractions aux 
lois et aux règlements fédéraux, 
le gouvernement fédéral doit 
s'assurer que les droits lingui: 
tiques existants continuent de 
s'appliquer, comme c'est le cas 
pour le Code criminel», 


bilingues répondaient äuk 


Commissariat aux lañgues 
officielles, le Bureau du Gou- 
verneur général et le Bureau de 
la Condition féminine, tous les 
hauts fonctionnaires qui oc- 
cupent des postes bilingues 

arlent les deux langues offi- 


M. Guénette affirme que 
depuis six mois, de nombreux 
fonctionnaires sont en formation 
linguistique de façon à respecter 
la date limite du 31 mars. 

Autre sujet d'étonnement: un 
certain nombre de hauts fonc- 
tionnaires oceupent des postes 
classés unilingues dans des 
régions dites bilingues? 

On compte 1 950 postes de 
hauts fonctionnaires dans les 
régions bilingues du pays. Au- 
cune exigence linguistique n'est 
toutefois rattachée à 209 de ces 
postes. Non seulement 40 pour 
cent des hauts fonctionnaires ne 
respectent pas lesexigences 
linguistiques de leur poste, mais 
il ÿ a en plus 11 pour cent de 
postes unilingues dans des 


dans le rapport d'enquête. 

La conclusion du Commis- 
saire est limpide: «La décision 
du gouvemement fédéral de ne 
pas assurer la protection des 
droits linguistiques dans la 
poursuite des contraventions 
fédérales va à l'encontre de 
principes traditionnels et bien 
établis». 

Le Commissaire est d'autant 
plus critique, qu'il se dit préc 
cupé par les répercussions 
nationales d'une tele politique: 
“Les droits linguistiques varient 
d'une province à une autre». D 
recommande d'ailleurs au 
ministère de la Justice d'engager 
«des consultations appro- 
Fondies» avec la minorité et les 
juristes concernés de chaque 
province et territoire, avant de 
conclure un accord. 

Le ministère de la Justice 
affirme de son côté que les 

vinées et les territoires n'a- 
issent pas au nom du gouver. 
nement fédéral: all ne s'agit 
aucunement d’un cas où une 
institution fédérale retient les 
services d’un autre palier 
gouvernemental pour faire ce 
qu'une loi fédérale exige de 
cette même institution fédé- 
rale», écrit le sous-ministre de 
la Justice, George Thomson, 
dans une lettre adressée au 
Commissaire aux langues 
officielles quelques semaines 
Avant à publication du rapport. 

M. Thomson ajoute que ses 
fonctionnaires verront doré- 
avant à ce que tout accord avec 
une province contienne une 
disposition sur les droits lin- 
guistiques, n'est toutefois Fait 
aucune mention de consulta- 


régions où il faudrait normale- 
ment parer les deux langues 
officielles pour occuper une 
fonction de direction? M. 
Guénett dit qu'il a été surpris 
par cette découverte, qu'il a 
d'ailleurs du mal à s'expliquer. 
“Tout au plus, ditil, il ne devrait 
y avoir que de 2 à 3 pour cent 
de postes unilingues dans ces 
régions. 

Le Conseil du Trésor entend 
adopter une nouvelle politique 
au mois de février. Et elle aura 
du mordant assure M. Guénette. 
«Les hauts fonctionnaires sont 
tout à fait importants pour créer 
des milieux propices à l'uti- 

sation des deux langues off- 
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tions avec les communèutés 
francophones et acadiennes, ni 
avec les juristes d'expression 
française. 


SE 


oi 


ES 


Offert par Performa International: 


Une formation en entrepreneuriat 


PATRICIA HÉLIE 
Edmonton 


Pour la première fois en 
Alberta, une formation pour 
Les francophones désireux de 
se partir en affaires a vu le 
jour l'automne dernier. Le 
Programme, qui existe depuis 
quelques années en anglais, est 
maintenant offert en français 
par la compagnie Performa 
International. 


Quatie jeunes femmes sont 
inscrites au cours. À les écouter 
parler, on jurerait qu'elles se 
connaissent depuis toujours. 
Pourtant, elles n'ont fait côn- 
naissance qu'il y a trois heures. 
Elles ont toutes un point en 
commun: elles veulent partir en 
affaires et c'est ce qui les ras- 
semble», explique Fernande 
Bergeron, celle à qui on doi le 
cours. 

Seulement quatre personnes 
se sont inscrites à la formation, 
ce qui ne veut pas dire qu'il n'y 
a pas beaucoup de gens 
intéressés à se partir en affaires. 
“<Comme on offre le programme 
en collaboration avec Res- 
sources humaines Canada, le 
gouvernement paie pour les 
personnes qui prennent le cours. 
Par contre, les participants 
doivent absolument être béné- 
ficiaies de l'assurance emploi. 
On à reçu plusieurs appels de. 
gens intéressés mais de ce 
nombre, seulement six per- 


programme le fait parce qu'elle 
a déjà une idée d'entreprise à 
démarrer et va donc se chercher 
les éléments manquants avant de 
se lancer. «La personne a 
s'inscrit doit avoir une idée 
d'entreprise. Les gens doivent 
savoir ce qu'ils veulent et nous 
en les assiste», explique Mme 
Bergeron. Le programme cou- 
vre donc, entre autres, le déve- 
loppement personnel, l'élabora- 
tion d'un plan d'affaires et d'un 
plan de finance. 

Pour ce premier cours, le 
hasard a voulu que seulement 
que des femmes s'inscrivent. 
Quatre femmes joliment déter- 
minées à lancer leur propre 
commerce. Nicole Le veut 
démarrer une entreprise de 
traiteur. «Ça fait ès longtemps 
que je pense à démarrer ma 
propre compagnie. Je suis donc 
ici pour chercher ce qu'il me 


Jejais d'une pièrre: 


Jevais porter mes jo) 


Chantal Londji Dang, Fernande Bergeron, Nicole Le et Doraine Jean. 


mangue, c'est-à-dire un bon 
plan d'affaires et un plan de 
finance.» 

Pour Chantal Londji Dang, 
c'est un peu différent. Elle qui 
possède déjà sa propre com- 
pagnie de production télévi- 
suelle recherche plutôt l'amélio- 
ration dans la gestion d'entre- 
prise. 

De son côté, Doraine Jean 
rêve d'ouvrir son propre salon 
d'esthétique. «Je vais commen- 
cer en offrant les ongles, la 


ACFA de Rivière-la-Paix 


manucure, pédicure, épilation et 
moqtilge. À plus long terne, 
le projetest beancoup plus gros, 
mais pour le moment, je vais 
ren tenir À ça et commencer à 
la maison» 

Toutes trois s'entendent pour 
ir que c'est probablement plus 
difficile pour une femme que 
pour un homme de se lancer 
dans le monde des affaires. 
Chague homme à qui Nicole a 
parlé de son projet ne l'a pas 
rise au sérieux et a tenté de la 


décourager. 

Les banquiers aussi semblent 
réticents devant le projet d’une 
femme, un problème auquel 
Chantal a peut-être une réponse. 
«Les femmes sont très pas- 
sionnées par ce qu’elles font 
mais les banquiers ne recher- 
chent pas la passion, ils sont 
pragmatiques et cherchent des 
points négatifs pour s'assurer 
qu'on va leur rembourser leur 
argent. Un bon plan d'affaires 
et un bon plan financier les 


rassurent beaucoup. Une autre 
chose que les banquiers 
regardent, c'est le dossier de 
crédit. Or nous, les femmes, 
sommes plus portées à payer 
“comptant. On n'a pas l'idée de 
prendre un prêt pour se bâti un 
dossier de crédit. Selon moi les 
femmes sont de meilleures 
gestionnaires parce qu'elles 
comptent leur argent, elles 
paient, et moins elles ont de 
Cartes de crédit, mieux c'est. 
Sauf que ce n'est pasen agissant 
comme ça que nous nous 
bâtissons un dossier de crédit. 
Notre méthode est peut-être 
meilleure mais, au départ elle 
ne nous avantage pas.» 
Fernande Bergeron est 
consciente que cette formation 
serait très bénéfique à une foule 
d'autres personnes qui veulent 
pari leur propre entreprise. «ll 
ÿ a un besoin et ce besoin ne 
provient pas seulement de la 
clientèle qui est sur l'assurance 
emploi. I y a énormément de 
personnes qui pour le moment. 
‘ont de petits jobs et qui aime 
raient se partir en affaires. Je 
m'applique donc à explorer s'il 
existe des possibilités d'élargir 
afin qu'ils puissent eux aussi 
bénéficier de la formation.» 


Denis Desgagné démissionne 


FRANÇOIS PAGEAU 
Edmonton 


Denis Desgagné, directeur 
général de V'ACFA régionale 
de Rivière-la-Paix, quittera 
son poste dès qu’un rempla- 
gant ou une remplaçante aura 
êté embauché. 


«de ne sens plus que je suis 
en mesure de contribuer autant 
qu'avant, explique M. Des- 
gagné. I y a un petit groupe de 
personnes au sein de la com- 
munauté, mais qui sont très 
visibles, avec qui il est plus 
difficile de travailler. Je passe 
plus de 80% de mon temps à 
justifier ce que je fais, alors que 
ce que je veux vraiment faire, 
c'est du développement c'estça. 
qui me passionne.» 

Denis Desgagné affirme 


qu’il a toujours «l'appui à 100 
pour cent» des membres de son 
conseil d'administration et que 
ce n'est pas un conflit avec eux 
qui motive sa décision de quitter 
son poste. «ll y a eu beaucoup 
de changements depuis quel- 
ques années dans la commu- 
nauté, explique-t-il. Et le 


changement, ça insécurise et 
parfois ça fait peur. Peut-être 
que ce qu'il faut maintenant (à 
Ia direction de l'ACFA de 
Rivière-la-Paix) c'est quelqu'un 
pourfaire plus d'administration, 
pour consolider les acquis. Moi, 
c’est le développement qui 
m'intéresse.» 


Ce départ n'a pas été un 
choix facile à faire pour Denis 
Desgagné. «Ce n'est sûrement 
pas à mon avantage de partir; je 
n'ai pas de plan précis devant 
moi. J'ai longuement réfléchi, et 
c'est ce qui m'a semblé être la 
meilleure décision. 1 y a parfois 
des choix difficiles à faire quand 
tu veux rester authentique dans 
ta démarche. Je vais continuer 
de faire de l'animation à la radio 
communautaire (CKRP) et je 
vais garder les Jeux ouverts Sur 
des possibilités ailleurs.» 


Il demeurera à Ja présidence 
de l'Alliance des radios commu- 
mautaires du Canada (L'ARC) 
jusqu'à la fin de son mandat, qui 
se termine en juin prochain. 
Denis Desgagné était à l'emploi 
de la régionale de Rivière-le- 
Paix depuis près de sept ans. 1 
a piloté avec succès le dossier 
d'implantation d'une radio 
communautaire francophone 
dans la région de Rivière-la- 
Paix, une première dans la 
province. Entre autres choses, Il 
a aussi travaillé à la mise sur 
pied d'un centre de dévelop- 
pement communautaire, a déve- 
Toppé le dossier de la santé dans 
la région et a siégé au comité de 
restructuration de l'ACFA 
provinciale. Aupâravant, il avait 
dirigé les destinées d> Franco= 
phonie jeunesse de l'Alberta 
{FJA) pendant quelques années. 


La question 
autochtone 
au Canada 


Après 14 mois de silence, le gouvernement canadien 
répond officiellement au rapport de la Commissic 
royale d'enquête Erasmus-Dussault sur la ques 
autochtone. Au cours d’une humble cérémonie qualifiée. 
de «réconciliation», la ministre des Affaires indiennes 
et du Nord Canadien, Jane Stewart a présenté les 
regrets du gouvernement concernant le scandale des 
écoles résidentielles, ces camps d'assimilation forcée 
pour jeunes Amérindiens. Ces regrets s'accompagnent 
d'une somme de 350 millions de dollars, un montant 
plutôt éloigné des deux milliards recommandés par le 
rapport. 


Cetre cérémonie publique est importante. Elle témoigne 
du désir du gouvernement dé poser les gestes qu'il faut 
pour réparer des erreuts commises dans le passé. Tout 
événement, toute activité qui tend vers ce but doit être 
encouragé. Mais l'heure n'est pas encore à 
V'autocongratulation. Il ne suffit pas d’un regret 
prononcé du bout des lèvres et d'un chèque pour régler 
plus de 300 ans d'injustices. 


“Tout d’abord, ée sont les victimes qui doivent offrir le 
pardon, qui doivent accepter la réconciliation, après 
de justes excuses. Hors, bien que l’on parle de regrets, 
on ne mentionne nulle part d'excuses formelles 
Étrange cas de déjà-vu qui rappelle les fonctionnaires 
de la Croix-Rouge refusant d'offrir des excuses aux 
victimes du sang contaminé sous prétexte qu'en offrant 
des excuses publiques, ils portaient le flanc à des 
poursuites onéreuses. Encore une question de fric. 


Sans être naïf au point de croire que l'argent n'est pas 
au centre d'une foule de revendications et qu'il n'a 
pas sa place au centre de la vie politique, j'ose encore 
croire que l'art de gouverner ne commence ni ne 
s'arrête au bas d’une colonne de chiffres et qu'il y a 
encore des principes dont la défense transcende les 
simples considérations financières. 


Le sort des Autochtones du Canada n’est pas un 
problème dont on vient de découvrir l'existence. Ils 
ont étés dupés, conquis, convertis de force, assimilé. 
parqués dans des réserves et des écoles d'enfer et 
généralement méprisés. Après tout cela, on se demande 
pourquoi l'alcoolisme, la pauvreté et la violence 
règnent à l’état endémique dans un grand nombre de 
réserves au Canada. Sans tomber dans le misérabilisme 
ea culture de la victime, il faut faire preuve de lucidité 
et comprendre que le temps n’est plus au colmatage de 
fuites mais au changement radical d'attitude. Des 
excuses sont nécéssaires, prononcées par Le chef d'état, 
et les manches devront être retroussées pour redéfinir 
Les relations entre l'état central et les Premières Nations. 
Cette nouvelle attitude ferait des merveilles pour l'unité 
nationale et permettrait d'espérer une résolution 
intéressante à la crise constitutionnelle du pays. 


François V. Pageau 


LE VEU DES ERREURS 


COURRIER DU LECTEUR 


Paix sur la terre aux hommes et aux femmes de bonne volonté 


Le voeu le plus cher qui nous 
ait été donné en cette période des 
Fêtes, c’est encore celui-ci: 
«Paix sur la terre aux hommes 
et aux femmes de: bonne 
volontés. Il ne date pas d'hier, 
mais saurait-on se rappeler qui 
nous a adressé ce voeu si cher? 
Car ce voeu n'est pas qu’un 
simple souhait. Il a un effet 
bénéfique sur tous ceux qui 
‘exercent leur bonne volonté. 


d'autre part, ceux qui sont 
rémunérés croient avoirtout fait 
ce qu'ils pouvaient, ou en avoit 
assez fait, parce qu'ils sont 
responsables de ce service. 
pour lequel ils étaient payés! 11 
s'agit à, sans aucun doute, d'un 
de ces cercles vicieux où 
l'argent devient maître de l'être 
humain, laissant les valeurs 
réclles loin derrière. Ce n'est pas 
pour rien qu’on se demande 
souvent: «Où est-ce qu'on s’en 
vas 

Heureusement, il y a le béné- 
volat! Et je me permets de citer 
le Robert quotidien (édition 
1996) surle sujet. Bénévole: Qui 
fait quelque chose sans obli- 


Le danger dans nos sociétés 
d'aujourd'hui, c'est que des gens 
soient rémunérés pour offrir 
certains services à la commu 
nauté. D'une part, on s'attend, 
on exige d'eux, un service hors 


effectivement des gens dans nos 
communautés qui ont le coeur 
gros comme la main, parce 
qu'ils savent donner d'eux- 
mêmes, de leur temps, de leur 
savoir, de ce qui leur est propre. 
Ces gens le font sans arrière- 
pensée, sans compter, car il ne 
sont pas payés pour ce qu'ils 
font. Tout ce qui compte pour 
eux, c’est d'avoir accompli 
quelque chose qui rend les 
autres heureux, et ça, c'est leur 
salaire! Un salaire qui remplit 
incontestablement le coeur de 
sérénité, de paix et d'amour. 
Une communauté qui 
regorge de gens de la sorte est 
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Conférence de l'ACFAS: 


Le phénomène des castrats 
dans l’histoire de la musique 


PATRICIA HÉLIE 


Edmonton 


Depuis le XVIe siècle 
jusqu’au début du XXe, en 
Italie, la castration des jeunes 
enfants mâles était monnaie 
courante. Ces jeunes subis- 
saient la grande opération 
dans le seul but d’en faire de 
grands chanteurs d’opéra et 
religieux. 


Ce phénomène ayant 
influencé toute l’histoire de la 
musique, le professeur Albert 
LaFrance donnera une 
conférence sur le sujet le 21 
janvier prochain à la Faculté St- 
Jean. Cette conférence sera 
présentée dans le cadre des 
conférences de l'Association 
canadienne française pour 
l'avancement des sciences 
(ACFAS). 

Le phénomène a fait son 
apparition au XVI siècle, a pris 
de l'ampleur au XVIIe et XVIIe 
et a décliné au cours du XIXe 
pour s’éteindre au tout début du 
XXe siècle. Le dernier castrat 
connu, Moreschi, qui était 
directeur de la musique à la 
chapelle papale, a-enregistré 
quelques pièces en 1902 et 1904. 

Pour bien comprendre toute 
la portée du sujet, il est 
important de bien saisir le 
phénomène. Alors qu'ils étaient 
encore enfants, plusieurs jeunes 
garçons subissalent la castration. 
En enlevant les testicules, les 
hormones qui produisent a mue 
s'envolaient du même coup, ce 
qui avait pour conséquence que 
d'enfant grandisse en gardant ses 
propriétés d'enfant, c'est-à-dire 
une voix aiguë, une absence de 
pilosié, etc. «La voix du jeune 
est ainsi préservée. C'est une 
voix claire, puissante et 
cristalline. Ajoutez à ça le 
pouvoiret l'ampleur de l'adulte, 
ce qui fait que, quand on les 
cultivait, on obtenait des voix 
extraordinaires.» 

Pour Albert LaFrance, les 
castrats ont influencé l'histoire 
de la musique, surtout au niveau 
de la composition des oeuvres. 
«On a composé de la musique 
pour ces castras et, quand on est 
arrivé pour chanter à nouveau 
ses musiques, le registre était 
tellement étendu que ce n'était 


Enseignant de musique à la Faculté 


int-Jean d'Edmonton, Albert 


LaFrance donnera une conférence sur l'influence des castrats 


dans histoire de Ia musique le 


‘des conférences 


as possible pour un soprano où 
un Contre-ténor de le faire, 
explique M. LaFrance. C'est 
jpour cette raison que, pour les. 
besoins du film Farinell, où on 
a tenté de reproduire ce que 
serait la sonorité d'un castrat, on 
a utilisé des”-moyens ‘tech 
nologiques pour agencer deux 
voix: une de soprano et une de 
contre-ténor. On n'arrivera 
jamais à reproduire ce qu'était 
la sonorité d’un castrat, mais 
l'effet est tout de même 
intéressant» 

«Évidemment, la castration 
n'assurait pas une voix 
phénoménale et Ia musicalité, 
poursuit le professeur. Ces 
jeunes hommes, une fois 
l'opération faite, s'ils avaient 
‘vraiment un grand talent, on les 
dirigeait vers Naples, où il ÿ 
avait un conservatoire qui les. 
préparait au chant, surtout au 
chant d'opéra. Les autres 
faisaient carrière dans l'ombre, 
dans de petites églises où ils 
gagnaient tout de même très 
bien leur vie.» 

La conférence portera donc 
sur les différents aspects du 
phénomène, tel que l'aspect 
Artistique, historique, physi 
logique, médical, moral, 
psychologique et économique. 
M. LaFrance abordera aussi 
l'aspect sociologique. C'est 
sous ce thème que nous saurons 


JEU-QUESTIONNAIRE RADIOPHONIQUE 


Du 19 au 29 janvier 1998 


24 janvier prochain dans le cadre 
le l'AGFAS. 


si les castrats pouvaient se 
marier ou avoir des relations 
sexuelles normales, quels étaient 
les rapports qu'ils entretenaient 
avec leur famile et les gens de 
la société en général. On fera 
‘également jouer des extraits de. 

rmusiquie qui ont été composés 
pour les castrats. 
“C'est à partir de l'ère de ! 
Rossini et Mozart, alors que 
l'opéra prenait une tournure 
beaucoup plus réaliste, que le 
phénomène des _ castrats 
commence à décliner. «À cette 
époque, on préfère donner des 
rôles de femmes à des femmes 
plutôt qu'à des hommes castrés, 
explique M. LaFrance. I y a 
donc moins de demandes pour 
des castrats à partir du début du 
XIXe siècle. Ceux qui 
‘continuent chantent à l'église et 
À la chapelle papale et, à la fin 
du XIXe siècle, début du XXe, 

y a un grand mouvement. On 

trouvait que ce n'était pas dans 
les moeurs du temps, C'est 
finalement le pape Léon XII qui 
à interdit officiellement cette 
pratique, qui a déclaré que 
c'était tout à fait immoral et 
illégal de a poursuivre.» 

La conférence du professeur 
LaFrance aura lieu à la Faculté 
Saint-Jean, au local 1-01, le 
mercredi 21 janvier prochain à 
19h30. 


À l'école La Prairie 


Une soirée 
réussie! 


CLAIRE HÉLIE 
Red Deer 


Cest le vendredi 19 décembre dernier que se 
déroulait la soirée de Noël pour les élèves, les parents et 
le personnel de l’école La Prairie. 


La fête a débuté avec un souper communautaire qui a 
rassemblé toutes les familles, le personnel de l'école ainsi 
que le directeur général du Conseil scolaire, M. Henri 
Lemire. Un spectacle, offert par les élèves, a ensuite eu lieu. 
‘Une danse a snivi et toute la communauté était invitée à se 
joindre à la fête. Et surprise! Le père Noël francophone était 
de la partie avec des bonbons pour tous les grands et petits 
enfants! 


Pour la deuxième année consécutive, les élèves de l'école 
La Prairie offraient un spectacle de Noël de qualité. C'est 
dans un décor d'étoiles, avec des parents dont le regard était 
rempli de fierté, que les élèves ont offert danses, chansons, 
‘poèmes, pièce de théâtre et musique. 


Les tout-petits ont charmé le public avec leur chanson 
des Trois anges ainsi qu'avec leur pièce de théâtre dans 
laquelle ls avaient mis tout leur coeur! Des poèmes de Noël 
ainsi qu'une danse folklorique au rythme endiablé avaient 
été préparés par les élèves de troisième, quatrième et 
cinquième année. Les plus vieux, ceux de sixième, septième 
ethuitième année, ont joué des airs de Noël, pièces apprises 
dans le cadre, de leurs. cours de musique. Clarinettes, 
trombanes; guitares et autres s'en donnaient à coeur joie. 
Les trois animatrices du spectacle, Alexia Roy, deuxième | 
année; Pascale Cardin, troisième année et Tanya MeCallum, 
septième année, ont relevé le défi avec aisance et loquacité. 


L'ambiance était à la fête et les lumières scintllaient au 
son de a musique. Plusieurs se sont trémoussés sur la piste 
‘de danse et certains d'entre eux se sont même plaints d'avoir 
mal aux pieds le lendemain. 


C'est comme ça que ça se passe à l'école La Prairie dans 
le Temps des Fêtes! 


a présenté la chanson Les trois 
anges. Dans la première rangée, de g. à dr, Kyiene 
Sherman, Alexia Roy, Sean Doyle, Vaugh Makey et 

Sébastien Boy. Deuxième rangée, dans le même ordre, 

Madison Plamondon, Katie Plamondon, Rachelle Bélanger, 

David-Alexandre Labonté, Manuel Doucet et Jason Lussier. 

Debout: Cindy Doucet, liane Golczyk et Katrina Shermên. 


ON ÉCOUTE ! ON APPREND ! ON JOUE ! 
CO N 


G A G NE 


Soyez à l'écoute de votre radio communautaire : 
RADIO de Riviëre-æ Paix 
CHRP FM 
95,7 Falher 


Nampa 
90,3 Rivière-L2-Paix 


Participez au Jeu-questionnaire radiophonique organisé 
ar l'Aliance des radios communautaires du Canada 
et le Commissariat aux langues officielles. 


PARTICIPEZ SI VOUS VOULEZ GAGNER 
2 PRIX HEXJOMADAIRES DE 50 $ CHACUN 
3 GRANDS PRIX DE 500 $ CHACUN * 
Tous les détails vous seront transmis sur les ondes de 
votre radio communautaire Rivière læ-Paix. Vous pouvez 
communiquer avec le Bureau régional du Commissariat 
‘aux langues officielles au numéro 1 800 661-3642. 


CEST UN RENDEZ-VOUS : du 19 janvier au 22 Janvier 
et du 26 janvier au 29 janvier. 


* Regroupement des artistes de l'Ouest 


Un deuxième album pour 1998 


PATRICIA HÉLIE territoires déterminera chacun côté, on ira vers les radios com- 
des représentants. munautaires par le biais de 
Edmonton «Lors de la production du l'Alliance des radios commu- 

premier album, en 1995, on _ nautaires (ARC). Tout ce qu'on 

roupement des devait courir après les artistes peut obtenir, qui va permettre 

ES errant de PR ann à 
sollicite présentement les matériel, se souvient Marie | qui ne coûtera pas trop cher, on 
Eandidatures d’interprètes et Lavoie, la coordonnarice du va s'en servir» La coordon- 
d'auteurs-compasiteurs Projet: Mais cette fois-ci, _natrice espère également con- 
interprètes afin de contribuer Plusieurs artistes ont enregistré re les conseils scolaires 
àenregstrement d’un album Ou ont du matériel nouveau. En _ francophones d'acheter des 
compilation des artistes de Alberta, je vois une dizaine copies de l'album. «Avec cet 


FOuest. d'autistes potentiels, la sélection album, on cherche à promouvoir 
sera très serrée.» la culture francophone, ce qui 
RADO 2, c'estlenomde l'a Pour avoir plus de chances _ est un aspect des nouveaux 


d'être sélectionné, les artistes programmes de français.» 
doivent garder à l'esprit le but Le lancement de l'album se 
Aison de trois sujets par du projet. «Comme c'est pour fera à Winnipeg, en juin pro- 
province, Le Yukon etles Teri. disibuer dans les stations de chain, lors de la finale du Gala 
Rires du Nod-Ouest présente. “adio, c'est imporunt que les. Chant Ouest. à 
rom chacun un artiste, pour un ærsteschoisisenteurchanson Les artistes intéressés à 
grand total de qistorze. en conséquence, explique Mme _ participer au projet doivent 
Évidemment, chaque pro Lavoie. Ça ne doit pas être des contacter Mare Lavoie au (403) 
vince possède beaucoup plus de _ chansons de salon ou des pièces 440-6648 et lui faire parvenir 
Hois smistes de tale C'est qui durent sept minutes et une cassette de deux ou trois 
pourquoi ceux qui soumetront demie» chansons originales ainsi que Le 
Par candidaturs doivent avoir L'album compilation RADO texte de ces chansons avant le 
en tête de faire caière dans le 2 sera effectivement distribué _ 31 janvier prochain. 
Shusou d'enegisner un bu dans Les différents stations de Et pour ceux qui ne seront 
ou de se produire en spectacle. radio du pays, de même qu'en _ pas sélectionnés, l ne faut pas 
L'album deviendra ainsi une Europe. C'est d'ailleurs de cette _désespérer, un projet de com- 
carte de visite pour Les artistes _fagon que Crystal Plamondon a _pilation pour les artistes de 
puisque leurs coordonnées récolté un muméro un dans les _ l'Alberta, comme eeli récem 
Popanitront à l'intérieur de la radios celques. «Radio-Canada ment fait au Manitoba, verra 
pochette. Un comité deséloction Se chargera de faire la disti- probablement bienté le jour. 
formé des représentants de Pution à travers tout son réseau. 
RADO pour chaque province et. Poursuit Mme Lavoie. De notre 


um, regrouper des artistes des 
quatre provinces de l'Ouest à 


Société Radio-Canada: ct aie ce pags pu es ns qu ce 
Te 
Le rapport annuelen | mme 

: F'assemblent pour fire : toujour ps mt l'âme en 
direct sur les ondes sine Mmes 


“mraditionnellement, à l'instar des autres sociétés publiques et privées, Radio-Canada | travail pour les réaliser et les _ bénévoles, essayez de leur en 
rend compte au publie de ses activités par la publication d'un rapport annuel. distribuer en est une autre. parler, mais je crains qu'ils 
Grandes sont les oeuvres de. h'aient que peu de temps pour 

En tant que radiodiffuseur public national, Radio-Canada appartient à tous les Canadiens | ceux qui ne pensent pas qu'à paraphraser B-dessus. Vous les 

et considère qu'il es important d'ofér également un bilan au plus grand nombre possible de. | eux-mêmes! Quand onaen tête _ emtendrez sûrement vous dire: 
Ses actionnaires grâce à une émission de télévision et de radio, le samedi 17 janvier à midi | d'aider sa communauté dans le Je me sais pas trop comment 
trente. butdeconcouriràson bien-être, l'expliquer... Je me sens bien. 
Cette initiative s'inscrit dans la philosophie de transparence qui a guidé le renouvellement “on ne risque pas de se sentirtout J'ai du plaisir à le faire... Si tu 
dans la gestion de l’entreprise opérée au cours des dernières années. seul. Et tont le monde peut Y … fiens san à Le savoir viens donc 
‘C'est pourquoi, pour première fois de l'histoire de Radio-Canada, le présidentdirecteur | participer. Ce n'est pas une aider! Ettoutle monde,enfin, 
général, Perrin Beaty, et la présidente du conseil d'administration, Guylaine Saucier, | question d'argent. tout être raisonnable, a besoin de 
présentent le samedi 17 janvier à 12h30, le bilan 1997 dans cette émission diffusée Je lève done mon chapeau à se sentir utile, apprécié et 
simultanément à la télévision et à la radio. Rappelant le mandat et la nature de la Société tous ceux qui ont compris le … respecté à sa juste valeur. C'est 
Radio-Canada, ls décriront ce qu'elle a accompli au plan de la gestion dans un contexte | véritable sens du bénévolat et ce que je souhaite, person- 


quille mette en application dans | nellement et au nom de tous les. 


budgétaire difficile, ainsi que des réalisations des télévisions et radios françaises et anglaises, 


du Réseau de l'information, de CBC Newsworld, de Galaxie et de Radio-Canada intemational. | leur vie. Je leur dis ne lâchez _ bénévoles anonymes, à tous les 
Enfin, ils feront part aux Canadiens des engagements de la Société pour l’année qui commence | surtout pas, car c'est ainsi que | lecteurs du Franco pour l'année 
en matière d'administration, de création et de diffusion. vous acquérez les véritables 1998. 

Cette présentation sera suivie, à 13h00, d'une tribune téléphonique à laradioAM (CHFA), | richesses. Vous êtes, incondi- 
qui permettra aux auditeurs de poser des questions sur Le bilan et les projets de Radio-Canada. | tionnellement,larichesse d'une Richard Blouin 
De plus, grâce à un service de conversation sur Internet offert de 16h00 à 18h00, les citoyens | communauté. Etn'allezsurtout Coordonnateur, ACFA 
pourront communiquer avec M. Beatty et Mme Saucier. pas dire qu'on vous a brûlés _ régionale de Sé-Paul 


quand vous désiriez vous retirer 
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iducie familiale 


concept du droit anglais qui date 
du moyen-âge et qui s'est 
développé aux 17e et 18e 
siècles. À l'époque des croi- 
sades, les soldats partaient 
pendant de longues périodes. 
Pour cette raison, les soldats 
mettaient sur pieds des fonds 
pour l'entretien de leur faille. 
Donc, une fiducie fonctionne 
comme suit: une personne (le 
constituant) trans-fert de 
l'argent ou des biens à un autre 
Cle fiduciaire) qui détient 
l'argent en fiducie pour 
l'entretien de la famille (les 
bénéficiaires). De nos jours, la 


fé Roy Klassen, notaire 


Pour un certain nombre 
d'Alberains, le “Alberta Ad- 
vantage” a fait en sorte que leur 
sitwation financière s’est 
beaucoup améliorée. Ainsi, ls 
cherchent des moyens de réduire 
leur fardeau fiscal, c'est-à-dire, 
les impôts. Dans le passé, la 
fiducie familiale (le “Family 
Trust”) constituait un outil pour 
yarriver. 


{Avant de passer en revue la 
fiducie familiale, il est néces- 
saire de définir au moins 
brièvement le concept de la fiducie sert aux affaires, aux 
fiducie. La fiducie est un REER, aux oeuvres charitables 


Réduisez vos impôts de 1997 


Faites un don avant 


sur le revenu en faisant un don 
à une oeuvre de bienfaisance. 
Le crédit fiscal obtenu pour don 
‘de charité st l'un des meilleurs 
allègements fiscaux à la 
disposition des contribuables 
canadiens; c'est une économie 
réelle et non pas un simple 


Edmonton 


:Lés.dons*-à des oeuvres de 
bienfaisance enregistrées effec- 
tués au cours du mois de janvier 
1998 peuvent être déclarés sur 
votre déclaration de 1997. Cette 
prolongation spéciale d'un mois 


vient au secours des nombreux report d'impôt. 
organismes de bienfaisance qui Par exemple : 
ont vu les dons de fin d'année Revenu de 1997: 
chuter brusquementenraison de 40 000$ 60 000$ 100 000 $ 
la récente grève des services _ Total des dons 
postaux. {ler jan. 97 - 31 jan. 98) : 
De plus, vous pouvezconsi- 600$  1200$ 30008 
dérablement réduire vos impôts … Crédit d'impôt fédéral de base: 
CR 1 C AVIS PUBLIC Canadä 
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avec Diane Caron, chanteuse et 
'accompagnant au piano 


répertoire de chansons françaises) 
tous les jeudis de 17h à 19h 
iles vendredis à compter de 17h30 


Café Amandine 


8527 rue Marie-Anne-Gaboury 


uridique 


enfants les enfants handicapés, 
les enfants divorcés est 
passe. 


et en matière de successions. 

Revenons à la fiducie fami- 
Hiale. Lorsque l'un des conjoints 
gagne plus que l'autre, on 
recherche diverses manières de 
réparti les impôts. Une manière 
était de mettre sur pieds une 
fiducie familiale au bénéfice de 
l’autre conjoint et des enfants, 
Dans ce cas un conjoint 
transférai de l'argent dans une 
fiducie. IL est important de 
savoir que ce transfert signifie 
que le conjoint n'est plus 
propriétaire de l'argent qui 
appartient maintenant à la 
fiducie. Le fiduciaire doit gérer 
l'argent pour les bénéficiaires. 
Lorsque ces demiers reçoivent 


des somme x, et non 
le conjoint constituant de la 
fiducie, qui payaient l'impôt sur 
ces sommes. De cette manière, 
Je conjoint constant partageait 
le fruit de ses revenus avec des 
membres de la faille qui paient 
moins d'impôt. Malheureuse- 
ment, Revenu Canada a instauré 
des changements qui enlèvent la 
plupart des avantages fiscaux, 
sauf pour les fiducies pour 
personnes handicappées et en 
matière testamentaire. Il de- 
meure que la mise sur pied 
d’une fiducie familiale doit 
servir à des fins autres que la 
réduction d'impôts. Des 
‘exemples sont l'éducation des 


le 1er février 


Un domaine où la fiducie 
devient très intéressante est en 
matière de testament et de 
succession, mais cela fera partie 
d'une prochaine chronique. 


En conclusion, la fiducie est 
un outil complexe et doit être 
mise sur pied par l'entremise des 
notaires et comptables compé- 
lents en matière de testaments, 
successions et de fiscalité. 


150$ 324$ 846$ Coût réel des dons : valeurs mobilières où 
Économies d'impôt 373$ 680$ 1494$ immobilières 

provincial ét surtaxe**: En investissant: dans des + varie légèrement selon Ta 
77 196 660 oeuvres de bienfaisance, ous province 

“Total des économies d'impôt: _ contribuez à créer des collec- ! Commandité comme un 
227$ 520$ 1506$  tivités fortes et à réduire VOS service public par La Table 

en % du total des dons : impôts. Faies-le ce mois-ci. ronde du Secteur bénévole et la 
38% 43% 50%  *àl'exception des donsde présente publication 


du 16 au 31 janvier 1998 
à la Librairie Le Carrefour 


sur une sélection de livres 
et disques compacts 


Nous avons aussi 
une grande variété de 
cartes de la St-Valentin 
individuelles ou en boîtes 
de 20 cartes pour 

les étudiants. 


Heures d'ouverture: 
lundi au samedi Fe pres 
K rie-Anne-Gaboury 
de 9k30 à 17h30 (403) 466-1066 
ne 
Le Carrefour 
a oo 


_ ‘en bref 


Les groupes et organismes qui voudraient présenter un projet de partenariat dans le cadre du 
Programme de soutien financier aux partenariais entre le Québec et les communautés francophones 
ex acadiennes du Canada peuvent maintenant faire. Les projets faisant l'objet des demandes doivent 
Se réaliser en 1998/1999 et doivent être expédiées au Bureau du Québec à Vancouver avant Le Ler 


février 1998. Pour plus de renseignements, vous pouvez contacter Mme Josée Martel au (604) 682- 
3500, poste 104. = 
BANFF 
Plan communautaire É g È 
Andy Mitchell, secrétaire d'État (Parcs), a conclu, en décembre, une série de réunions qu'il a Fe ë ? 
tenues pendant deux jours sur e plan communautaire de Banff avec divers groupes intéressés, Selon Goes art pat 
M Mehell les vale les prneipes directeurs Géiis à Ban auront des répercussions surtous À. ere obus Qt qu utisetle papier dans 
les parcs nationaux du Canada et serviront à l'élaboration de plans communautaires dans d'autres | jours créations, la Galerie d'art Jean-Clauce-Bergeron 
collectivités des parcs. Le plan communautaire de Bañff définit les objectifs concemantlacroissance |. isyanise conjointement avec la Fédération culrrelle 
des zones commerciales et résidentielles ainsi que Les éléments relatifs à la qualité de a vietelles que Canadienne française, L'Ar ete Papier I, troisième 
Îe transport la conservation du patrimoine et les services communautaires de la ville de Banff. dt MiéhaEE d'œuvres d'ait Sur papier. pOur juin 
(51998 Nes 
EDMONTON es 
Les Belles-Soeurs ü ÿ & a 
nant n jury présidé par Francine Paul, conservatrice de 
nie présente, du 19 au 22 mar prochain, La pièce de he es Belle-Soeurs de À. Code Banque Nationale du Canada, aide 
Michel Tremblay, mise en Scène par Pierre Bokor. Cette pièce sera produit à la place de celle qui]: Ge Janice Séline, conservatrice-adjointe de l'art 


était prévue, c'est-à-dire Le vrai monde? elle aussi de Michel Tremblay. L'UniThéätre a donc besoin Contemporain au Musée dès Beaux-Arts du Canada et de 
de 15 comédiennes et les auditions se tiendront an théâtre de La Cité francophone, le jeudi 22 janvier |. représentants de BRAVO, (l'association des créatenrs en 


ete samedi 24 janvier prochain. Vous pouvez confirmer votre présence en téléphonant au 469-8400. | a visuels de l'Ontario français) et de la Fédération 
Alliance française culturelle canadienne-française choisira 30 oeuvres parmi 

L'Alliance française d'Edmonton présentera, le 22 janvier prochain, une conférence du Dr Roger |... 1e soumissions reçues erAttribuera le Prix d'excellence 
Motut, M. Motut parlera de l’œuvre des colons de France (1905-1930) et leur vision du pays. “etes Mentions d'honneur, Les oeuvres retenues seront 


Tempête de verglas 

La tempête de verglas qui a fait rage dans l'Est la semaine demière, plus précisément dans l'Est 
de l'Ontario et dans l'Ouest du Québec a mobilisé les gens de partout au pays. En Alberta, plus de 
2500 militaires de Ia base d'Edmonton se sont envolés vers l'Est avec de l'équipement lourd, des 


exposées à la Galerie d'aft Jean-Claude-Bergerun du 18 
2 juin au 5 juillet 1998. |? 


Plusieurs corporations étinstiutions de prestige se 


énérarices et des its de camps dans l'espoir de donner un coup de main aux policiers aux équipes | sont engagées à acquérir une peuvre de cet sélection 

F'Hydro-Québec ainsi qu'aux équipes de netoyage des rues, La compagnie Alberta Power Limited |. Rusaetor léuroollecion d'anrcanadien La listé dé 

L'éilement mis l'épauie à a roue en expédiant équipement ressources humaines dans Les régions |. ce curperaons ee étuis ext donnée av: dos du 

Âes pus touchées afin de prêter main forte aux équipes d'Hydro-Québec et Hydro-Ontaro. De son |. formule des Règlements du concour. 

eût, l'Association canadienne française de l'Alberta encourage les gens à aider financièrement les di 

Énistés en conrbuant au Fonds de secours del Société canadienne de Ia Croix Rouge entléphonant a ns dan aise qui die 

au 1-800-850-5090. re anraurre le papier danseurs ctations peuvent soumettre une 
“oeuvre avant le 31 mars 1998. On peut se procure le 

JASPER = formulaire d'inscription ên! communiquant avec son. 

Nouveau véhicule d'incendie association professionnelle ou en téléphonant au (613) 


Le secrétaire d'État (Parcs) du gouvemement fédéral, M. Andy Mitchell, a amencé demièrement | $627236. 
que Parcs Canada procédera à l'achat d'un nouveau camion de lutte aux incendies et à l'agrandissement: 

dela easeme de pompier de Jasper. Pacs Canada dispose de quatre ans pour procéder l'achat d'un 

nouveau Véhicule d'extinction des incendies à l'agrandissement dela caserne des pompiers, ce qui 
permettra 'abriter le nouveau camion et les équipements requis. La caserne de Jasper, un édifice 
Fédéral d'intérêt patrimonial, a &£ construite en 1936. 


L'OVATHORITAE) sue 


multiculturelle francophone de l'Alberta (AMFA) 
recherche 15 comédiennes pour jouer dans la pièce 


le 30 janvier 1998 à 19 h 30 
au local 302, 8527 - 91 rue (rue Marie-Anne-Gaboury) 


Élection de nouveaux membres du bureau Ge l'exécutif Les posts vacants 
om es suivants: Vie préside) 0-vice-préiden, secrétaire et e0- 
Secrétaire et 0-nésorler re). 


{Nous invitons touts les personnes intéressés à remplir ces fonctions à 
omcsctr Le plus tôt possble Monsieur Roben, secréaire au 4335130 ou 
TTL: g MDula (présient au 452-2147. 


De Michel Tremblay 


PÉCT LS 


Venez lire des extraits du texte en compagnie 
du metteur en scène (Pierre Bokor) et tentez votre 
chance de jouer dans la prochaine production communautaire de 
L'UniThéâtre du 19 au 22 mars 1998. V I \ O = TEC 
12323102 Avenue, Edmonton 
Téléphone: 451-147, Murielle au 469-3206 


Auditions / Rencontre 


Dégustation de délicieux vins 


à la boutique Vino-tec 


Le jeudi 22 janvier 1988 de 19h00 à 20h00 
et 


Le jeudi 22 janvier et le vendredi 23 janvier 
entre 16h 20 et 19 h 30 


10% de rabais 
sur les vins dégustés 


Le samedi 24 jarvier 1998 de 10h00 à 12h00 


{Au théâtre de La Cité francophone 
(8527, rue Marie-Anne Gaboury) 


Veuillez s.v.p. confirmer votre présence au 469-8400 
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RER RE 


A 


BREARDOWN 


Les routes perdues dans les 
déserts américains ot quelque 
chose d'inquiéan, un sentiment 
provoqué pur la nature hostile, 
sauvage lihospialière de ces 
régions. 
Les habitants de ces contrées 
perdues ont adopté, comme par 
imétime, la même atitude 
que le paysage qui es entoure. 
C'est cet inquiétude latente 
que Jonathan Mostow exploite 
avec beaucoup d'effet dans 
Son la Breadown. Une couple 
de yuppies du Massachusetts 
(ur Russell et Kathleen 
Quinlan) effectue a aversée 
du continent dans leur rate 
Jeep Cherokee rouge. Après un 
aurêt das une station service, 
eur voiture tombe en panne au 
milieu de nulle part, Un 
camionneur (LT. Walsh) 
propose à la fémme de 
emmener dans un café un pou 
us Loin sur la route afin 
ppeer un camon-remorque. 
Entre-temps, Le mar parvient à 
démarrer et se rend au café ea 
question. Personne ne semble 
avoir vu sa femme Qu le 
camion). Le mari retrouve le 
camionneur, qui assure Le vor 
aura première oi: mystère 
s'épaiss 
Le réalisateur joue avec 
eicscité de Ia mécanique du 
genre et parvient À are durer Le 
suspense et, quand-celui-ci 
baisse, à le remplacer par 
Fadrénaline du film d'action: 
après ste posé beaucoup de 
uestions on se lise emporte 
para rapidité des événements. 
la première moitié du film 
rappelle Duel, un des premiers 
films de Steven Spielberg: 
malheureusement, ls structure 
du film devient très 
conventionnelle “dans là 
deuxième. 
(On peut toutefois admirer le 
travail de Kurt Russell, un 
comédien dons choix de fs 
Re ROuS permettent pa toujours 
d'apprécier registre de son jeu, 
qui'est plus imporant qu'on 
pourrai Le croire 
(Un hill face, donc, mais 
qui ne convient pas aux enfants 
x aux coburs sensibles, 


CI 


BREAKDOWN 
de Jonathan 
Mostow 

avec Kurt Russel, 
LT Walsh 

ñ 

Kathleen Quintan. 


3surs 


o 
O 
@) 


Le Franco sur le Net: 


iwww.compusmart.ab.ca/lefranco 


ion d’information... 


Are you bilingual? Yes! 


G 


niveau collégial en ADMINISTRTION DES AFFAIRES et tes 
options deviennent presqu'ilimitées! 


Tu sas que tu as une Longueur d'avance sur Le 
marché du travail 


Si tu veux en savoir plus Long, mous t'imétons à assister à 
une session d'information. 
Le mercredi 21 janvier 1998 
18h30à 20h30 
au NAT South Leaming Centre 
Salle X105 
11762 - 106 Street 
Edmonton, AB 


Téléphone: (403) 471-7843 
Célec: — micolep@naitaben 
University of Alberta 

E Fc Ssintgean 
RENOM au 


Demandes de 


propositions 
Entrepreneurs ayant une incapacité 


Diverain de économie de Ouest Canada (ÉD) ae agence Fédéral, accepte 
dés sions dates but ro ur pour di ac ù développent 
des res desservies de ot pour les persona hndiapér à Eonton et 
Cala (Wii. 


La programme s'adresser aux personnes handicapées qui sont 


sans emploi ou sos-employées, où qu rencontrent des cles 
an leur rscheche Fun emploi 


+ motivée pour dénarer leur prop eng ou pour quelle 


Faisant parte dec jt d'une dr de deux ns, l'agence ose net des fond 
opérations de DO pour a es save de soute ressat aux peronnes 
aniepées,inctant une u-éalaion le développement dun plan fes, de 
La essuie enesdreent où meta e du réseautage aus bien que pou 
Foire ot de base pour ls aide à ben Fancement de eur péri 
commerciale à dique. En ls, ete agen él un programe de ps prer 
soutrires opéras commerciales à qu à pair de fods pores prés Fours 
RrDÉO. 


Les agences inéresées peuvent soumsinner sl: 


+ ont ff ain ave sacs des programmes de développement 
renrepereursbipi 
2 sont caps de Fourirun programme xl pour der 


us prions hands à vale Les obstacles rca 
ne cherche du ai OO Ou démarage d'une entrer 


ont en cmt avc des genes qu fe de appui essences 
emploi à 1 collectivité de pres hadicpées 
dns région Edmonton et Cle. 


La prétrnce ea donnée aux proposons qui avoisent impliion died 
lité des parones bandespées dans préparation, La got à mi en 
cure du programme. L'agence chose dev ans soumet des appons réquliens 
A DÉD donnant information sure nombre elite, emplois, 
a fonds dempramt. Une agree peut associer à une iso ancre pou 
Ames so paris dan domine desservis ane en vs de bien bit 
opérer squat ons 'emprt 


Las soumisslon dsrni ie préparées d'après Le Pan de aval qui et 
ponile euprès 


Madame Nadean Langlois 
Disrifeion de Fécosome de Out 
Pie 1500 

9700 sesue per 

émontos, (Ale) SJ 4H 

AL: (400 4954978 

Tél. (409) 495-4557 
Courietnaden ngols@vd ge 


isseurs d'avenir depuis 1940. 
Gestion du revenu 


{Chronique pour La semaine du S au 9 janvier} 


Les meilleurs moyens de bâtir un REER 


Pourbon nombre de Canadiens, le régime enregistré d'épargne-reraite 
(REER) est Ia CIS de La sécurité financière à Le rerate, Que vs 

nome de retrait consent vor principale source de revenus 
ou un simple supplément un régime de retraite, la bonne gestion d'un 
RER peut vous aider à assure vore sécurité financière: 


Heureusement épargner en vue de La rule n'est pas aussi file 
qu'on Le croit génécalement. En suivant quelques ges lémantaies, 
vous pouvez augmenter vtr capacité d'économiser et de fire des 
placements rc à votre REER. 


Déinsez vo objectif financer. La première tape consiste inclure 
voir REER dans voue stratégie financière globale. Pour épargner 
icacement en vue de a retraite, i vous Fu peut-être revoir vs 
ubides de consommation, rembourser Les dettes qui limitent votre 
pouvoir d'économise, évaluer es avantages d'un RÉER far apport à 
eux des placement Ron enregistrés et prévoir de cols 0 À Vire 
régime. 


(Commencez. Plus vous commencez 1e à colser un REER, plus 
Longtemps vos placements crotront à l'abri de l'impôt plus grandes 
serons sommes accumulées pour voie retraite, Par scmple 3 VOUS 
investissez $ 000 $ par année dans un régime qui rapport en moyenne 
10 % sur 10 ans, vous accumlerez 79 697 $. Sur 30 ans ce montant 
passera à 822 410 (eosaion ae à a fin de chaque année, sans 
cap de dépar). 


<Coisèz régulièrement. Pour proferau maximum de votre REER, versez 
a cotation maximale permise chaque anne. Vote plu récent avis de 
cotisation de Revenu Canada (qu Vous st posté après que vous ayez. 
mapé votre déclaration de revenus) indique le montant que vous pouvez 
coüser, Pour bon nombre de gens, les plu facile de verser des 
coisaions mensuelles ou semestrieles au REER au moyen de 
prélèvements automatiques dans un compte d'institution financière. 
Diversifiz vs placements. Ne mettez pas ous vos oeufs danse même 
panier Vote portefeuille devait contenir une vaiéé de placements 
corespondant à vos obecifs Financiers t à vtr niveau de tolérance 
au risque. Untel porte comprendra par exeile;une cmbinaison 
de es de crossance, de revenus et d'épargne. Pour obtenir cet 
iersifation, vous pouvez soit acheter iretement des acions Où 
des obligations, soiinvestir ans des fonds de placement qui investissent 
eux-mêmes dans ces valeurs 


Iles également avisé de rer par de a oi permetant d'investir jusqu'à 
20 % dela valeur comptable de vote REER en placements Etrangers. 
De cet façon, vus rédlsez voire dépendance envers l'économie 
Les marché financiers nationaux, 


Rérsez votre programme régulièrement, Vous ne saurez pas a votre 
REER Vous permettra d'air vos Objet si vous en als pas 
un suivi réguler. Vous devez examiner le rendement de chaque 
placement de votre programme de retraite, ainsi que ls résllats 
d'ensemble, au moins une fois par amée. Si le rendement de vos 
Placements stinféreurà vos objets, y à peut-être leu de modifier 
voie traégi. Les autres mous qu justifient des ajustements sont 
voue âge et l'évolution des eandtions des marchés financier, Au fur 
là mesure que vous prenez del'ge et qe vous approches ea retraite, 
Vous devez ajuster votre choix de placements lin deteir compte de 
l'imporance éroissant de préserver var capital 


Votre conseille financier peut vous aider à établir un péogremme 
financer qui vous assure un REER performant. N'hésitez pas à le 
consul pour déterminer votre combinaison de placements dé 
prévoir une façon de revoir e cariger votre série de REER. 


Denis Tardif, B.A., BED 
Représentant 


Paul D. Denis, BA. CFP. 


(Gén de dibion 


Télghone Bus: 424.000 
Ress 66 8587 

Tél 244768 
Celir: 49-8595 


Téléphone Bus 428.000 eu 281 
Res 469010 

TE 48768 

Rens 692 


#100, 10160 - 112 rue, Edmonton, Alberta T5k 2L6 


Supérieur 


Propane Inc. 


ANALYSTE COMMERCIALE 
Calgary (Alberta) 


À tte de membre à part entière de l'équipe des Finances, vous serez 
responsable de Ia présentation de l'information finahcèezet de 
l'établissement des rapporis opérationnels pour régiôn du Québec. En 
outre, en collbaraon avec l'équipe d'analyst éormertäux à Calgary, 
vous parciperez à La préparation du budget anpuel, à Taralyé dés 
résultats france et dela performance, au conte es tek et des 
marges à 1 gestion des biens el surveillance des conres internes 


Le poste d'analyste commercial représete une excellente occasion de 
perectionnement dans Le domaine del comptabilité et permettra à 
Person retenue de rehausser ses qualités de lemder et de coéquipier, De 
etes spéudes pour a communication ina qu'une bonne 
compréhension de linduste li permetront également d'assurer un 
soutien analyéque solide aux membres de a haute direction ee eur 
suggérer des moyens de rehausser es profit de entreprise. 


La personne retenue sera bilingue et devra travailler à obtention d'un 
tte compable professionnel. 


Supérieur Propane of des chances d'emploi égales à tous. 


Les personnes iméressés à relever ce dé sont pres de faire parvenir 
eur euiculum vise dc le 21 janvier 1998 à Supérieur Propane ne. 
1400 - st street S-W, CP 2595, Succurale M, Calgary (Alberta) T2 
44, à 'atenrion de Cherlee Théort Télécopieur (403) 231-0964 


La Stat prove Ac aon ctadene 
Sansa ee a cer dues 


AGENT.E DE MARKETING 


anse dr a gramme Jeunesse Canada ral ut, 
Fit a éène aede fa promotion du 


“annee lemme FARM dE" 
“prabileté à travaiit avec publie 
“Détenirun rie Sn, 


Salaire: Confomé aux exiséncs du programme Jeunesse 
Can va 'ée. se 
(Veuillez faire parvenir votre: curriculum vita à l'aarsse * 


suivante avant le ler février 


ERRATUM 

Ÿ ‘Un erreur s'est glissé 
dans. l'édition du 19 
‘décembre dernier, En page 
8, il arait être écrit que 
Le Health and Slim Center 
d'Edmonton est situé à 
V'angle de la 37e avenue et 
de la 127 ruë. Toutés nos 
excuses aux gèns personnes 
concernées 


BA Es ne 
STATISTIQUE CANADA 


ou on de nes pour des 
pr enponis À Gp a 
Ge ee Las Ca dent 
past ds anus compéaces en 
pont 
Sent ds cer me 
cn ae er mp 
er a ne tone conan 
Foie ce deg cd da 


ame coince ver ere. 
Loge da 


HE L'office national de l'énergie 


AVIS DE POSTE VACANT 


OFFICE NATIONAL DE L'ÉNERGIE 
POSTE DE PRÉSIDENT(E) DU CONSEIL 


L'Office nasinal de l'énergie, crée 1959 en vert d'une oi du Parlement, 
st un ibuna quasi judiciaire L'OMice a pour principales responsabilités 
de réglementer crains aspects du commerce de l'énergie, d'approuver es 
activités pérolères et grzières dans certaines régions pionnières et 
d'examiner les demandes concemant La construction d'oléodues et de 
Bazoducsintreprovinciaux etinteratiemaux, et dignes itematonales de 

ranspor d'élecrcit. L'OMTice veille également à ce que la constreton et 
“explotation des installations approuvées se déroule en tout curé, et 
réglement Les droits etes arf se rapport aux peines iterprovinciau. 
 imterationaux pour s'assurer qu'ils sont justes, ralsonnables et non 
scriinaoires. L'OMice a Le pouvoir de demander La tenue d'enquêtes 
touchant un aspect partielier de Ia situation énenétique et de préparer des 
rapports. L'Office mène en outre des éudes et rédige des rapports à Is 
‘demande du ministre des Ressoutes raturelles 


Lieu: Calgary (Alberta) 


La personne chaise possède des antécédents professionnels dans des 
domaines tels que la comptabilé, l'économie, le génie, l'environnement, 
a géologie ou le rot un diplôme d'études supérieures serait un atout La 
pefsonné rte possède de solides compétences en gestion acquises gtêce 
une expérience appréciable dans un poste de cadre supéreur, préférence 
ans Le secteur del réglementation de l'énergie. La personne retenue dot 
Avoir une bonne connaissance et ure bonne compréhension de l'industrie 
Enerétique, ant au Canada qu'à l'étranger, de même qu'une connaissance 
suffisante des divers domaines d'activité du personnel de l'OMice national 
de l'énergie. La personne sélectionnée doit posséder des aptitudes 
supérieures url plan des relations iterpersonnellse des communications 
afin d'entretenir de bones relations vec les hauts fontionnares à l'échelon 
Rational etintematonal.Impartlt,espe d'équipe, eapacité tendre des 
décisions jdiceuses, indépendance et ouverture d'esprit sont des qualités 
essentielles pour ce poste. 


La personne chose dit poséder a citoyenneté canadienne ou le statut de 
résidene permanente. 


La personne retenue it tre disposée à déménager et à résider à Calgary 
Alberta) ou dans un lieu suffisament proche de cet vil. 


La connaissance des deux langues officielles eu atout. 
Toutes les candidature seront ratée de façon confidentielle. 

(tte annonce part af de permet au gouvemeur en conseil de trouver 
es candidats qualifiés pour ce pose. Cependant le reruement ne seit 
Pas à cet seule Façon de procéder. 

Prière de faire parvenir voire curriculum vitae au plus tard le 1 janvier 
1998 à l'adresse suivante: Cabinet du Premier ministre, Directeur des 


nominations, Édifice Langevin, Pièce 406, 80 rue Wellington, Otawa, 
(Ontario KTA 042, (613) 957-5743 (lécopieur. 


Canadä 


L'Office national de l'énergie 


Li 
AVIS DE POSTES VACANTS 


OFFICE NATIONAL DE L'ÉNERGIE 
POSTES DE MEMBRE 


L'Office maloral de l'énergie, ré. en 1959 en veta d'une loi du 
Parlement, est un tribunal qus! judiciaire. L'Office a pour principales 
responsabilités de réglementer cemtains aspects du commerce de 
l'énergie, d'approuveres aetivités pétrolières et gazières dans cernes 
régions piommièes et d'examiner les demandes corcemant la 
consieton d'oléodues et de gezodues  interprovinciaux et 
inteatonaux, et de lignes ntematonales de ransport d'électricité. 
L'Office vil également à ce que a construction et l'exploitation des 
installations approuvées se déroulenten toute sécurité, réglement es 
rot et les tif se apportant aux pipelines Imerprovinciaux et 
intematonaux pour s'assurer qu'ils sont usés, raisonnables et on 
disccimiatoiresL'Ofice ae pouvoir de demander lateue d'enquêtes 
touchant un aspet particule de a station énergétique et de préparer 
des rapport. L'Office iène en outre des éudes et rédige des rapports 
a demande du ministre des Ressources naturelles 


Lieu: Calgary (Alberta): 


Les personnes choisies possèdent des antécédents professionels dans 
des “domaines tels que le compilé, l'économie, le. génie, 
l'environnement, la géologie où le droit, un diplôme d'éuées 
supérieures sera un aout. Les personnes retenues doivent avoir une 
bonne comaissance et une bonne compréhension de l'indasre 
énergéique, tant au Canada qu'a l'étranger, de même qu'une 
connassance suffisante des divers domaines d'atiité du personnel de 
J'Ofice national de l'énergie, Les personnes sélectionnées doivent 
posséder des aptludes supérieures sur le plan des relations 
Interpesonneles et des communications. mparialié, esprit d'équipe, 
capacité à rendre des décisions judicieues, Indépendance et uverure 
d'esprit sont des qualité esenells pour ces postes, 


Les personnes choses doivent posséder La cioyenneté canadienne ou 
Le statut de résident permanente. 


Les personnes retenues doivent tre disposées à déménager et à résider 
À Calgary Alberta) ou dans un eu suffisamment proche de cet ville. 


La connaissance de deux langues officielles st un atout 
“Toutes es candidatures seront ratés de façon confidentielle. 


Cet annonce past afin de permet au gouvemeur en conseil de 
fuouver des candidats qualifiés pour ces poses. Cependant, le 
recrutement ne se imite pas à cet seule façon de procéder. 


Père de fire parvenir vtr cul ia au plus tre 31 janvier 
1998 tresse: Dreccuradjin Nominations, teentement 
x planfaion de la ob, Secériat des Pots de ges et du 
Paname super, Bureau du Cons privé, dif du Bureau de 
gone Pièce 106,59, Spas, Oawa (Ont) KIA OA3,(613)957. 


Éas 
Canadä 


M. Marcel Pépin 


Le pésden dieteur général de a 
Société Radio-Canada, l'honorable 
Fer ro da C 
Mme Guylaine 
Soi on bem d'amener 
nomiston de M: Marcel Pépin a 
pou d'ombudeman des services 
Français de Radio Cana 


Marcel Pépin cpl dep 1991 le 
pose de Vice-président de la Radio 
Française de Radio Cara où ét 
crée 194 comme raser chef 
es nouvelles do Avant de one 
3 Radio-Canada avait comes. 
pondan parement à tas pour 
LX'Drait et avai aval pour les 
géoiens La Pres et Le Sie dont 
fu éolien che ls d'être 
collaborateur occasion Po 
lieu ruraux a reves dent he 
Montreal Sur De 1982 à 1987. a 
résident odeur del Commis. 
Sion d'acis àl'infommion, Macs 
Pépin assumé es nouvelles fonctions 
Le décere 997. 


L'ombudemn ent reponse de là 
rs cer ct lacuaisaon de 

de Radio-Canada den 
du jourralisme et autres 
omans count do ana Vorà 
que ls juni, les teus 
Et le pestionmires de 1 Société 
Somprement ee ben Les polis 
Soumalaiques leur ppianon, De 
Ps, 1 à dr de ga sur tous ls 
ect d'iformaion de Ron de 
élit, y compris Le Résen de 
P'afermaioe (RD rss Ines 
de Rad Const 


La Société Radio-Canoéa est le 
radiodiuseur able national du 
“Cada Enorme, air et der 
es mois au Cansdne l'étang 
ave des émissions qi ent ane 
paspecive cases du pay et de 
none. 


CBC é Radio-Canada 


78 pour 20 mot où mie pour 1 somäne: 12 pour 20 mats ou 

rain pt Semaines lus de 0 mot: 10e de us par mel Aanorees 

snendréur our 2.60 8 pourlencadronant Vous devez eue 
soirs. * 

nt nous parvenir accompagnées 

reau avants ne me 


pos à rc de: 
Franco, 201, 8527-91e rue, Edmonton (Alberta), TGC 3N1 


oisses 
francophones 


Messes du 
dimanche 


CALGARY 


Ste-Famille 
1719 - 5 me 5.0. 
Samedi: 17h 
Dimanche: 10h30 


CENTRALTA 


Legal 
Paroisse Smile 
Dimanche: 930 


ASTROLOGIE, VOYANCE, 
REP SUMENOL OC 


mr ut al es 

DEEE) s 
Nettoyage de tapis, fautouls et 

Plalonds avec le système 


Fabri Zone 


Tapis netoyés, purfiés et soc 
en dedans de 2 heures 


Défi santé 
notre 
responsabilité 


àtous le ee at Can Series (2 hu) 
severe 426-6625 
Esnonon, Abus. 4602087 
LE Te En 


ÉGLISE CHRÉTIENNE SOURCE D'EAU VIVE 
éptauaaanr (Pass 
sas, 
Brion in 1600 La 
rer 
Era Aa TER 
Sir où UNIQUE RER COURANTE va ÉLIQUE 


J. LOUIS BAILLARGEON 


BEs non r 


SERUCES TECHNQUES EN ARCHITECTURE, 
PLAMFICATION ET DESSEI. nil 
TEL 4er 6225 

Le 


JLB RESIDENTIAL DESIGN 


B427 + 109 RUE, EOMOMTON AUBERTA TET 424 


CR, 7C AVIS PUBLIC Canadt 


vise CRTC 1997-14, onemémant publ RTC 10510, nel qu 
Gama pa FARCHLD TELEVISONILTD run mod ananas 
nord arcs eat à pametre à ue dx ke ue os arts 
ne au ur de és arr canada cul a à art de 
AR ul pa ar XAMENDE LA DEMANDE 8 25 st Bach arc 
(C8). A ble CRTC 7-87. La CRTC à 64 sai de La donande ua À 
LEISEMLE OÙ CAUDA. Demand paris par CHUM LMITEDICHUM LTÉE 
(BRAVO) eue amor a con ar sue goal os or eos 
ras x rapes ax a rs a Ben tique aa mon 
ee Conan aradn es momes de à sois (CN EXAMEN DE LA 
DEMANCE: 80e. ne Queen Tori (ON). Les is comp des demande son 
rise ca anima a CRTC (9 897-242 au 
ant CAT à Varoue: (0 6821. ananers és or pa 
Sa Dim OA og D en 

mir à 4 
En our ps amp areagnemans ar pets are cormriquer ae 
à ons comen CT (9673, 19 CIS, ATS 
(19) 03, où en csnautnt a al Ia:Mpho che ge a. L'spbe a 
sen deparbl,su denardh, en md uit. 


eroct de raason t jan on nd 
Hé SERA eos | FéRomaeaus Connor 


St-Albert 
Chapelle Connelly-MeKinley 
9, Muir Drive 
Dimanche: 10h 


EDMONTON 


ET ALENTOURS 


StThomas d'Aquin 


Téléphone (403) 468-8565 | 
PATENAUDE 
COMMUNICATIONS 
Jean Patenaude, réalisateur 
Vidéo- radio - télévision 
8408 - 56 ruo, Edmonton, Alberta T6B 1H7 Canada 


Ma ET 
a REAUTY (1989 TS ner 
uv uesenr 


200 - 14 RUE PERRON, ST-ALBERT (ALBERTA) TON 1E4 
Pés.:459-5401 Bur.: 459-7786 Téléc: 450-0225 


DR COLETTE M. BOILEAU 
DENTISTE 


50, West Grove Professional Bldg. 
10230 - 142* ue, Edmonton, Alberla TSN 9V6 


TL: 455-2389 


CADRIN DENTURE CLINIC 
Bernard Cadrin 


Édifice G.B. 9662 - 82e Avenue 
Edmonton, Alberta TSC 028 


Dimanche: 10h30 


Ste-Anne 
9B10-165e mue 
Dimanche: 10h30 


HO Ben 
Sem 2600 Entrée aus, plancher pénal 
Din ge th | |_Bur: 4396189 Rs: 466-3633 
Inaacaée-Concrtion 
ue DR R.D. BREAULT 


* DENTISTE «+ 


Strathcona Medical Dental Bldg. 
Pièce 302, 8225 - 105 Rue, Edmonton, Alberta TGE 4H2 


Tél: 439-3797 


Paroisse St-Joachim 
992-110 rue 
Mer, ven, et sam. 17 
Dimanche: 10h30 


Beaumont, St-Vital 
4905-50e rue 
Dimanche: 9h30 


ST-ISIDORE 


Paroisse St-Isidore |. 
Dimanche: 11h30 


ST-PAUL 


Lex, 3e et 5e samedi à 19h30 
Dimanche: à 9h30 


Connell 
WcKinley Lui 


On chanéraire 


10011 - 114* Rue 
Edmonton, Alberta 


Dr Léonard Nobert 


54 Rue St. Micheal,St-Albert, Alberta TN 1C9 
Téléphone: 459-8216 


Dr J. Georges Sabourin 
BAMD.FRGS.(C) 


303 Hys Centre 11010 101 Rue 
Edmonton, Alberta T3H 4B8 


Obutéricien Tél: 421-4728 


DUROCHER 


AVOCATS 
Service personnalisé et efficace 
d'une équipe d'avocats expérimentés 
Contactez: M: Allan W. Damer, avocat 
EDMONTON: 801 Esso Tower, Scotia Place, 
10060 avenue Jasper & 
Tél: 420-6850 


MORINVILLE: 10201 100 avenue 
Tél: 939-2936 (mardi et jeudi) 


M:cuis Desrochers 


FRRRSTERS SOLIDES AOC ROARES 


Au service de la francophonie albertaine 


422-2222 
9, Muir Drive * 256, rue rir| 
ScAbet Sherwood 
Park 
asea2z a642226 


2401 Toronto Dominion Tower 
Edmonton Centre N.W. 
Edmonton ab TSI 221 


“TA: (403) 426-4660 
Fax: (405) 426-0982 | 


L’Amicale Saint-Jean 


Bal aux Bines II 


Une rencontre des ancien(ne)s et des ami(e)s de la Faculté Saint-Jean 


Le samedi 24 janvier 1998 


Au Bonnie Doon Community Centre 
9240 -93 me 
Edmonton 


18h00 Bar Payant 
18h30 Souper 
20h00 Danse 
Billets: 15$ 
{En vente à 
La Librairie Le Carefour 
La bilbochèque de La Faculté Saint-Jean 
L'Administration de a Faculté Saint-Jean 


Hâtez-vous, le nombre est limité 


LE FRANCO 
465-6581 


techniciens en génétique 
moléculaire des plantes 


Agriculture et agro-alimentaire Canada 


Échelle salariale: de 34 122 $ à 41 513$ 


Divers postes d'une durée de quatre ans sont à pourvoir à la section de 

génétique moécuiire 

1 Mise au point de micossteites de canal et culture à le de 
marqueur génétiques 

2." Génomes de rase y comprs a mutagénèse de tansposons 

3. Modification de comportement de recombiaisn. 

Une lite d'adissbilité pourait être rasée a de pourvoir de postes 

siniaires. 

Vous diigerez des. recherches les à la création et à Fuilisation de 

marqueurs génétiques ainsi qu'à la caractérisation moléculaire des 

ansgènes chez les brssc et d'autres espèces végétales conmexs. De plus, 

vous appuierez des activités de conception expérimentale et prendrez part 

aux communications touchant les résultats obtenus, 

Vous devez posséder un bacalsuréat en sciences bilegques, en biochimie, 

en génétique ou en biloge moléculaire, ais qu'une expérience au ei d'un 

laboratoire de bolgie moléculaire et une connaissance du sécuençage de 

FADN.. 1 vous faudra accepter d'utiser des esplees de brasdla et 

d'arcbidopi, des produits chimiques dangereu et des sotapes radiactis, 

en lus de travail Selon un horaire fee au besoin. 

La maris de l'anglais est essentiel. 

Veuilez acheminer voire demande d'emploi ou cumiaium vtæ di le 

24 janvier 1998, en iniquant le numêro de référence 97-AGR-SKCOC- 

149, à Mme D, Van Brabant, Direction générale des ressources 

Humaines, Agriculture et agro-alimentaire Canada, 107, Place de 

la Science, Saskatoon (Saskatchewan) S7N 0X2. Télécopieur : 

(806) 956-7248; téléphone : (306) 956-7218. 

Nous remerdins tous ceux et celles qui soumettnt eur candidature nous ne 

communiquerns qu'avec les personnes chasies pur La prochaine étape. 

La préférence ir aux persomnes de citoyenneté canadienne. 


Nous sousrsons au price de l'équité en matière d'emploi. 
Th information à séalabe in Engls 


L'ANNUAIRE ‘98, C'EST REPARTI! 


Marcel? C'est Andrél Savais-tu que 

Le Franco sortira une nouvelle édition 

de l'Annuaire des commerçants, professionnels 
et organismes francophones en mars prochain? 


Je te remerçie de me l'avoir rappelé, André. 
Je ne veux pas rater l'occasion de faire connaître 
mon entreprise à La communauté francophone 

de l'Alberta; surtout avec tout le développement 


économique et touristique qui s'en vient! 


L'ANNUAIRE 98 


Un outil de promotion 


D- unique 


D- original 
D- efficace 
D>- facile à utiliser 


Pour plus d'information ou pour vous inscrire, communiquez avec Pierre BRAULT au 


(403) 465-6581, téléc.: (403) 469-1129 


